
к себе Евграфа и говорит: «Любезнейши Евграф! Прошу тебя сии 
конфеты сообщить к дочери моей, токмо есть об ней чрез тебя 
никто не знал». Евграф взял конфеты и понес княжне. И как 
вошел в полаты, княжна ево видит доброту лица и распалилась, 
приняв конфеты, и просила его сесть, того он пе послушал, пок
лон отдал и пошел обратно, о чем княжна, о чем сожалела, что 
Евграф у ней ни мало не был. Евграф же пришед х князю, бла
годарил о дочерни, и он Евграф после ходил часто х княжне, 
однако склонен ей не явился. Вскоре же случилось приехать 
в Египет для услужения лифлянскому королевичу Александре, 
которой и явился князю, объявил ему о себе, что он желает ему 
служить, котораго князь и принял. Александр же много был 
приличен Евграфу, и буде во ординарном платье, то ннхто их 
не может признать, которой Евграф и которой Александр. Слу
чилось же некогда Евграфу в своем доме учинить бал для кова-
леров без ведома княжева. И как учинил, то призвал к себе Алек-

л. 6 сандру и говорит: || « [Любез] нейши брат Александра, прошу 
тебя сей день вместо меня побыть у князя и что от пего прика
зано будет, то учинить. А князь тебя не познает в моем мундире 
и ордине, и называйся моим именем, а о себе ему объяви, что не-
мощствует, за что буду вас причитать за роднаго моего брата». 
Александр же его не ослушался: надел Евграфов мундир и орден 
и пошел х князю, которой его мнил за Евграфа. И как князь сел 
кушать, призвал к себе Александру, мнимаго Евграфа, приказал 
ему некоторый кушанья отнести дочери своей. И Александр взял 
кушанья и понес княжне. И как пришел в полаты, и княжпа ево 
признала, что не Евграф, толко в его мундире и ордине, прика
зала фрелине принять им принесенное, а ему приказала во-вра-
титься и благодарить. Александра как увидел доброту лица 
княжны, стал в великой горячки, и пришел х князю, просил ла
кеев, дабы его проводили до двора, понеже он имеет великую бо
лезнь, отчего ему то сталось, объявить о том князю не сліеет, и 
князь об нем очень сожалеет: «Лутче сею болезнию одержим был 
бы Александра, нежели любезнейши Евграф». И приказал лакеям 
проводить ево до двора и призвать для ползования доктуров. 
И как ево лакеи проводили и докторы приехали свидетельство-

•"• 7 вать || ево болезни, которою ни един из них ни может признать, 
так и князя репортовали. Евграф же поутру пришел к Алек
сандру и видит ево одержима болезнию, и говорит: «Любезнсгши 
брат! Я твою болезнь знаю и ползовать елико могу почіусь». 
На что Александр ответствовал: «Любезнейши брат Евграф' Мно
гие докторы моей болезни не признали и вам же оною бодечнь 
никак не можно знать». На что Евграф ответствовал: «Воистину, 
Александра, знаю твою болезнь, когда ты был послан от кпязя 
вместо меня х княжне с кушаньем и видел доброту лица ей, от 
того тебе болезнь оная приключилась. Однако старатся ютов 
сколко могу», надев платье Александрово п пошел х князю Кішзь 
ево не познает, что Евграф, думая ево Александром, коюрому 
сказал, чтоб возвратился на квартиру, взял песколко червонных 
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